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v INFORMATION ON THE PARTY

1. Information on the party

Name of party
Mauritania

Date on which its instrument of ratification, accession, approval or acceptance was deposited
18 August 2015

Date of entry into force of the Convention for the party
16 August 2017

2. Information on the national focal point

Full name of the institution
DIRECTRICE DE L'EVALUATION ET DE CONTROL ENVIRONNEMENTAL (DECE) MINISTERE DE
L'ENVIRONNEMENT ET DE DEVELOPPMENT DURABLE (MEDD) / POINT FOCAL CONVENTION MINIMATA

Title of Contact Officer
Ms.

Name of Contact Officer
Khadijetou Seneh

Mailing address
skhadijetou@environnement.gov.mr

Telephone number
+22246434073

Fax number

+222 45 24 31 38

E-mail
skhadijetou@environnement.gov.mr

Second E-mail
khadijetoul 00@yahoo.fr

Web page
http://www.environnement.gov.mr/fr/

3. Information about the contact officer submitting the reporting format
if different from the above

Focal Point is submitting the national report
Information is submitted by the national focal point
Information is submitted through the national focal point by the contact officer

a3_subsection

Full name of the institution
Direction de I'evaluation et de control environnemental (DECE) Ministere de I'environnement et de
développement durable


tel:+22246434073
mailto:skhadijetou@environnement.gov.mr
mailto:khadijetou100@yahoo.fr
http://www.environnement.gov.mr/fr/

Title of contact officer
chef Division Déchets /Assistant Point Focal

Name of contact officer
Sid'Ahmed Jiddou

Mailing address
KSAR ANCIEN NOUAKCHOTT

Telephone number
+22243554486

Fax number

{Empty}

E-mail
s.daha84@gmail.com

Second E-mail
s.daha84@gmail.com

Web page
http://www.environnement.gov.mr/fr/

¥ ART. 3: MERCURY SUPPLY SOURCES AND TRADE

3.1: Does the party have any primary mercury mines that were operating
V\I{:thln |ts7terr|tory at the date of entry into force of the Convention for
the party?

Yes - primary mercury mining with available data
Yes - primary mercury mining with no available data

No

3.2: Does the party have any primary mercury mines that are now in
operation that were not in operation at the time of entry into force of the
Convention for the party?

Yes - primary mercury mining with available data
Yes - primary mercury mining with no available data

No

3.3: (A) Has the party endeavoured to identify individual stocks of
mercury or mercury compounds exceeding 50 metric tons that are
located within its territory?

3.3: (A) Has the party endeavoured to identify individual stocks of mercury or mercury compounds
exceeding 50 metric tons that are located within its territory?

Yes - with new data* (also to be selected by parties reporting for the first time)
Yes - endeavoured and indicates same stocks as reported in the previous report
No

If the party answered no to the question, please explain.

L’inventaire du mercure en Mauritanie pas tenu compte des stocks de mercure dans le pays car les
quantités mentionnées dans cet Article ne sont pas pertinentes pour le pays, ce qui implique que cet
Article n’est pas une priorité en Mauritanie. Cependant, puisque I’activité d’orpaillage est présente
dans le pays, il serait nécessaire d’identifier et quantifier les stocks de mercure pour ce secteur mais
également d’approfondir les investigations sur I’entrée du mercure sur le territoire national tout en
considérant le cadre légal qui régit ces importations et exportations.

Il sera également nécessaire de veiller a ce que toute importation et exportation de mercure se fasse


tel:+22243554486
mailto:s.daha84@gmail.com
mailto:s.daha84@gmail.com
http://www.environnement.gov.mr/fr/

dans le respect des dispositions relatives au consentement préalable en connaissance de cause
énoncées dans la Convention

3.3: (B) Has the party endeavoured to identify individual sources of
mercury-supply-generating stocks exceeding 10 metric tons per year
that are located within its territory?

3.3:(B) Has the party endeavoured to identify individual sources of mercury-supply-generating
stocks exceeding 10 metric tons per year that are located within its territory?

Yes - with new data* (also to be selected by parties reporting for the first time)
Yes - endeavoured and indicates same stocks as reported in the previous report
No

If the party answered no to the question, please explain.

L’inventaire du mercure en Mauritanie identifie des stocks de mercure dans le pays car les quantités
mentionnées dans cet Article ne sont pas pertinentes pour le pays, ce qui implique que cet Article
n’est pas une priorité en Mauritanie. Cependant, puisque I'activité d’orpaillage est présente dans le
pays, il serait nécessaire d’identifier et quantifier les stocks de mercure pour ce secteur mais
également d’approfondir les investigations sur I’entrée du mercure sur le territoire national tout en
considérant le cadre légal qui régit ces importations et exportations. Si nécessaire, la réglementation
miniere devra étre modifiée afin d’interdire et de prévenir toute extraction future possible de
mercure.

Il sera également nécessaire de veiller a ce que toute importation et exportation de mercure se fasse
dans le respect des dispositions relatives au consentement préalable en connaissance de cause
énoncées dans la Convention.

3.4: Has the party determined that it has excess mercury available from
the decommissioning of chlor-alkali facilities?

Yes
No - has determined it has no excess mercury
No - has not made a determination

3.5: *Has the party received consent, or relied on a general notification
of consent, in accordance with article 3, including any required
certification from importing non-parties, for all exports of mercury from
the party’s territory in the reporting period?

Yes - exports to parties

Yes - exports to non-parties
No - no export took place
No - consent was not given

3.6: Has the party allowed the import of mercury from a non-party?
No

Yes

The importing party has relied on paragraph 7 of article 3

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 4: MERCURY-ADDED PRODUCTS



4.1. Has the party taken any appropriate measures to not allow the
manufacture, imﬁort or export of mercury-added products listed in Part
| of Annex A of the Convention after the phase-out date specified for
those products?

Yes
No
Yes (implementing paragraph 2 of article 4)
If no, has the party registered for an exemption pursuant to article 6?
Yes
No

4.3: (A) Has the party taken two or more measures listed in
subparagraphs (i) to (ix) of part Il of annex A for the mercury-added
products listed in part Il of annex A in accordance with the provisions
set out therein?

4.3:(A) Has the party taken two or more measures listed in subparagraphs (i) to (ix) of part Il of
annex A for the mercury-added products listed in part Il of annex A in accordance with the
provisions set out therein?

Yes
No

If the party answered no to question 4.3(A) above, please explain

a Mauritanie a répertorié un certain nombre de produits dans son inventaire, le cadre légal doit étre
amendé et renforcé afin d’assurer I’obligation énoncée au paragraphe 1 de I'Article par rapport a la
fabrication, I'importation et I'exportation des produits contenant du mercure ajouté énumérés a
I’annexe A, partie |, de méme que pour les amalgames dentaires tel qu’énoncé dans la partie Il, de
I’annexe A de la Convention. L’accent doit étre porté sur une réglementation des produits d’hygiéne
et cosmétiques. Le Ministére de la Santé a un réle important pour élaborer et Renforcer la législation
en la matiere.

4.3: (B) If the amendment to annex A adopted in decision MC-4/3 has
entered into force for the Earty, has the party (please check the
appropriate box below) taken relevant measures:

4.3:(B) If the amendment to annex A adopted in decision MC-4/3 has entered into force for the
party, has the party (please check the appropriate box below) taken relevant measures:

Yes
No
Not applicable

If the party answered no to question 4.3(B) above, please explain

la Mauritanie a répertorié un certain nombre de produits dans son inventaire, le cadre légal doit étre
amendé et renforcé afin d’assurer I’obligation énoncée au paragraphe 1 de I’Article par rapport a la
fabrication, I'importation et I'exportation des produits contenant du mercure ajouté énumérés a
I'annexe A, partie |, de méme que pour les amalgames dentaires tel qu’énoncé dans la partie Il, de
I’annexe A de la Convention. L’accent doit étre porté sur une réglementation des produits d’hygiéne
et cosmétiques. Le Ministere de la Santé a un role important pour élaborer et Renforcer la législation
en la matiére.

4.4: Has the party taken measures to prevent the incorporation into
assembled products of mercury-added products whose manufacture,
import and export are not allowed for it under article 4?

Yes
No

No - not applicable (do not have facilities assembling products using mercury-added products)



4.5: Has the party discouraged the manufacture and the distribution in
commerce of mercury-added products not covered by any known use in
accordance with article 4, paragraph 6?

Yes

No - no action taken

No - an assessment of the risks and benefits of the product demonstrates benefits to human
health or the environment

If the party answered no - no action taken, please explain.

le ministére de la Santé a proscrit 'utilisation des produits éclaircissants pour la peau contenant des
substances chimiques dangereuses, y compris le mercure. A cet égard, une liste des produits
concernés a été publiée par le ministére de la Santé.

Suite a I’interdiction de I'importation des produits éclaircissants contenant des mercures , la douane
saisi ces derniers aux points d’entrée, cependant, un accompagnement et une formation sur cette
activité est nécessaire pour renforcer leurs capacités pour mener a bien le travail.

Part E - Additional comments on this article

pas de commentaires

¥ ART. 5: MANUFACTURING PROCESSES IN WHICH MERCURY OR MERCURY COMPOUNDS ARE USED

5.1: Are there facilities within the territory of the party that use mercury
or mercury compounds for the processes listed in Annex B of the
Minamata Convention in accordance with paragraph 5 of article 5 of the
Convention?

Yes
No

Do not know

5.2: Are measures in place to not allow the use of mercury or mercury
compounds in manufacturing processes listed in Part | of Annex B after
the phase-out date specified in that Annex for the individual process?

CHLOR-ALKALI PRODUCTION
Yes
No

Not applicable (do not have these facilities)

ACETALDEHYDE PRODUCTION IN WHICH MERCURY OR
MERCURY COMPOUNDS ARE USED AS A CATALYST

es

No

Not applicable (do not have these facilities)

5.3: Are measures in place to restrict the use of mercury or mercury
compounds in the processes listed in Part Il of Annex B in accordance



with the provisions set out therein?

VINYL CHLORIDE MONOMER PRODUCTION

Yes
No

Not applicable (do not have these facilities)

SODIUM OR POTASSIUM METHYLATE OR ETHYLATE
Yes
No

Not applicable (do not have these facilities)

PRODUCTION OF POLYURETHANE USING MERCURY-
CONTAINING CATALYSTS

Yes
No

Not applicable (do not have these facilities)

5.4: Is there any use of mercury or mercury compounds in a facility
using the manufacturing processes listed in Annex B that did not exist
prior to the date of entry into force of the Convention for the party?

Yes
No

5.5: Has the party discouraged the development of any facility using any
other manufacturing process in which mercury or mercury compounds
are intentionally used that did not exist prior to the date of entry into
force of the Convention?

Yes

No - no action taken

No - the party demonstrated to the Conference of the Parties the significant environmental and
health benefits of the manufacturing process and that there are no technically and economically
feasible mercury-free alternatives available providing such benefits.

Part E - Additional comments on this article

pas de commentaire

¥ ART. 7: ARTISANAL AND SMALL-SCALE GOLD MINING

7.1: Have steps been taken to reduce, and where feasible eliminate, the
use of mercury and mercury compounds in, and the emissions and
releases to the environment of mercury from, artisanal and small-scale
gold mining and processing subject to article 7 within your territory?

Yes



No

There is no artisanal and small-scale gold mining and processing subject to article 7 in which
mercury amalgamation is used in the territory

7.2: Has the party determined, and notified the secretariat, that artisanal
and small-scale gold mining and processing within its territory is more
than insignificant?

Yes

No

7.3: Has the party developed and implemented a national action plan
and submitted it to the secretariat?

Yes
No

In progress

7.4: Attach your most recent review that must be completed under
paragraph 3 (c) of article 7, unless it is not yet due

MRT_7.4.pdf

7.5: Supplemental: Has the party cooperated with other countries or
relevant intergovernmental organizations or other entities to achieve the
objective of this article?

Yes
No

Please provide information

Un projet de financement GEF a été préparé pour appuyer I'élaboration du NAP-Minamata. a été
transmise a travers le PNUE Le pays est en attente de I'approbation formelle du GEF, qui déclenchera
le financement pour démarrer I’élaboration du NAP-Minamata

Please provide information
{Empty}

Part E - Additional comments on this article

Un plan d’action est cours d’élaboration dédiés uniquement pour ce secteur

v ART. 8: EMISSIONS

8.1: Identify any Annex D source categories for which there are new
sources of emissions of mercury or mercury compounds as defined in
paragraph 2 (c) of article 8.

For each of those source categories describe the measures in place, including the effectiveness of
such measures, to implement the requirements of paragraph 4 of article 8.

Coal-fired power plants
Coal-fired industrial boilers

Smelting and roasting processes used in the production of non-ferrous metals

Smelting and roasting processes used in the production of non-ferrous metals
il existe en Mauritanie mais pas des infirmation sur ce type d'industrie

Waste incineration facilities

Waste incineration facilities


https://minamataconvention.org/sites/default/files/2026-08/MRT_7.4.pdf

Incinération et brilage a I'air libre des déchets médicaux avec une Estimation des apports de
mercure, Kg Hg/a 29 source MIA 2019

Brilage des déchets a l'air libre (sur des sites de décharge ou de maniere informelle) avec une
Estimation des apports de mercure, Kg Hg/a 203 source MIA 2019

Cement clinker production facilities

Has the party required the use of best available techniques or best environmental practices
(BAT/BEP) to control and where feasible reduce emissions for new sources no later than 5 years after
the date of entry into force of the Convention for the party?

Yes
No (please explain)

No (please explain)
pas de mesures prise pour le moment

8.2: Identify any Annex D source categories for which there are existing
sources of emissions of mercury or mercury compounds as defined in
paragraph 2 (e) of article 8.

For each of those source categories, select and provide details on the measures implemented under
paragraph 5 of article 8 and explain the progress that these applied measures have achieved in
reducing emissions over time in your territory:

¥ COAL-FIRED POWER PLANTS

A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
ce type d' industrie n'exsite plus en Mauritania

Progress
ce type d' industrie n'exsite plus en Mauritania

¥ COAL-FIRED INDUSTRIAL BOILERS
A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
ce type d' industrie n'exsite plus en Mauritania



Progress
ce type d' industrie n'exsite plus en Mauritania

¥ SMELTING AND ROASTING PROCESSES USED IN THE PRODUCTION OF NON-FERROUS METALS

A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
{Empty}

Progress
{Empty}

v WASTE INCINERATION FACILITIES

A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures

Exiger la surveillance/I’établissement de rapports et dresser un inventaire des émissions de
mercure

provenant des sources figurant dans la liste de 'annexe D

Progress
pas de mesures concerte prise pour le moment

¥ CEMENT CLINKER PRODUCTION FACILITIES
A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions



Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures
la Mauritanie importe le Clinker les cimenteries les utilise comme produit finaux pour la
fabrication de Ciment

Progress
la Mauritanie importe le Clinker les cimenteries les utilise comme produit finaux pour la
fabrication de Ciment

Have the measures for existing sources under paragraph 5 of article 8 been implemented no later
than 10 years after the date of entry into force of the Convention for the party?

Yes
No

Please explain
aucune mesures prise pour le moment

8.3: Has the party prepared an inventory of emissions from relevant
sources within 5 years of entry into force of the Convention for it?

Yes
No
Have not been a party for 5 years

If no such inventory exists, please explain
L’inventaire a été réalisé entre 2017 et 2018 aprés il n Y a pas de mise a jour

8.4: Has the party chosen to establish criteria to identify relevant
sources covered within a source category?

Yes

No

8.5: Has the %arty chosen to prepare a national plan setting out the
measures to be taken to control emissions from relevant sources and its
expected targets, goals and outcomes?

Yes
No

Part E - Additional comments on this article

le briilage des déchets a I'air libre engendre une grande quantité d’émissions de mercure dans
I'atmosphére, I’Article 8 de la Convention est pertinent pour la Mauritanie qui doit donc prendre des
mesures adéquates pour « controler et, dans la mesure du possible, réduire les émissions
atmosphériques de mercure et composés de mercure ». Le pays doit ainsi |égiférer dans ce domaine,
en mettant I'accent notamment sur lI'incinération des déchets, notamment les déchets biomédicaux.
Le Ministere de I'Intérieur et de la Décentralisation peut élaborer et renforcer le cadre légal en la
matiere.

¥ ART. 9: RELEASES

9.1: Are there, within the party’s territorg, relevant sources of releases
as defined in paragraph 2 (b) of article 9

Yes
No



Do not know (please explain)

9.2: Has the party established an inventory of releases from relevant
sources within 5 years of entry into force of the convention for it?

Yes

Relevant sources do not exist in the territory
Have not been a party for 5 years

No (please explain)

When was the inventory last updated?
30 April 2019

Please indicate where this inventory is available.
MRT_9.2.pdf

Please explain
{Empty}

Part E - Additional comments on this article

réactualisation de I'inventaire afin d'approfondir les sources des rejets de mercure

¥ ART. 10: ENVIRONMENTALLY SOUND INTERIM STORAGE OF MERCURY, OTHER THAN WASTE
MERCURY

10.1: Has the party taken measures to ensure that the interim storage of
non-waste mercury and mercury compounds intended for a use allowed
to a party under the Convention is undertaken in an environmentally
sound manner?

Yes
No (please explain)
Do not know (please explain)

If no, please explain
pas encore

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 11: MERCURY WASTES

11.1: Have measures outlined in article 11, paragraph 3, been
implemented for the party’s mercury waste?

Yes
No

If no, please explain
pas encore

11.2: *Are there facilities for final disposal of waste consisting of
mercury or mercury compounds in the party’s territory?

Yes

No


https://minamataconvention.org/sites/default/files/2026-08/MRT_9.2.pdf

Do not know (please explain)

Part E - Additional comments on this article

Actuellement en Mauritanie, il n'existe pas des installations pour I’élimination définitive des
Déchets constitués de mercure ou de composés du mercure sur le territoire.

¥ ART. 12: CONTAMINATED SITES

12.1: Has the party endeavoured to develop strategies for identifying
and assessing sites contaminated by mercury or mercury compounds in
its territory?

Yes
No

Please elaborate

La Mauritanie n’a, a ce jour, pas étudié ses sites contaminés. Ainsi, un travail de collaboration entre
le Ministere de I’'Environnement et du Développement Durable et le Ministére du Pétrole, de I’Energie
et des Mines doit permettre d’élaborer une stratégie adéquate pour identifier, caractériser et évaluer
les sites contaminés afin de mener des investigations dans ce domaine et d’encourager la gestion
écologiquement rationnelle de ces sites

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 13: FINANCIAL RESOURCES AND MECHANISM

13.1: Has the party undertaken to provide, within its capabilities
resources in respect of those national activities that are intende_d to
implement the Convention in accordance with its national policies,
priorities, plans and programmes?

Yes
No

Please specify

Des ressources financieres insuffisantes pour mettre en ceuvre les activités ;- difficulté d'acces au
financement international- Absence de réglementations spécifiques sur le mercure et les produits
contenant du mercure.- Insuffisance du renforcement des capacités des acteurs impliqués dans la
mise en ceuvre de la Convention ;- Manque d'équipement pour détecter la teneur en mercure des
produits cosmétiques et pour analyser les produits contenant du mercure ajouté ;- Frontieres
poreuses ;- la méconnaissance par les acteurs des enjeux sanitaires et environnementaux liés aux
effets du mercure

13.2: Supplemental: Has the party, within its capabilities, contributed to
the mechanism referred to in paragraph 5 of article 13?

Yes
No

Please provide comments, if any.
{Empty}
13.3: Supplemental: Has the party provided financial resources to assist

developing-country parties and/or parties with economies in transition
in the implementation of the Convention through other bilateral,



regional and multilateral sources or channels?
Yes
No

Please specify
{Empty}

Please provide comments, if any.

L'inventaire met en évidence I’ex position potentielle au mercure d’un certain nombre de groupes de
population.. La Mauritanie devra envisager des stratégies et des programmes pour identifier et
protéger ces populations et d’au tres populations a risques conformément au paragraphe 1. Le
Ministere de la santé est habilité a formuler, mettre en ceuvre et évaluer les politiques relatives a la
santé

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 14: CAPACITY-BUILDING, TECHNICAL ASSISTANCE AND TECHNOLOGY TRANSFER

14.1: Has the party cooperated to provide capacity-building or technical
assistance, pursuant to article 14, to another party to the Convention?

Yes
No

Please specify

Le pays est engagé a collaborer étroitement avec le Secrétariat de la Convention de Minamata, ainsi
gu'avec les agences d'exécution telles que le FEM, le PNUE et I'ONUDI, afin de garantir la pleine mise
en ceuvre de cette convention.

14.2: SquIementaI: Has the party received capacity-building or
technical assistance pursuant to article 14?

Yes
No

Please specify

il y a une nécessité d'un renforcement des capacités des acteurs clés impliqués dans la mise en
ceuvre de la Convention de minamata

Please provide comments, if any.
{Empty}

14.3: Has the party promoted and facilitated the development, transfer
and diffusion of and access to, up-to-date environmentally sound
alternative technologies?

Yes
No
Other

Please specify
pas des informations

Part E - Additional comments on this article
{Empty}



¥ ART. 16: HEALTH ASPECTS

16.1: Have measures been taken to provide information to the public on
exposure to mercury in accordance with paragraph 1 of article 16?

Yes

No

16.2: Have any measures been taken to protect human health in
accordance with article 16 beyond the provision of information to the
public on exposure to mercury (referred to in question 16.1)?

Yes
No
Part E - Additional comments on this article

Des campagnes de sensibilisation ont été lancées dans le cadre des activités préparatoires du MIA.
Notamment, un certain nombre d'ateliers techniques ont été organisés tant au niveau national que
régional sur , entre autres, la sensibilisation du public, les risques des produits cosmetiques
contenant du mercure sur la santé humaine et sur I'environnement et les impacts liés au brilage
detout déchet confondu

Il s'agit la des mesures ponctuelles et circonstancielles car réalsées dans le cadre du projet MIA

¥ ART. 17: INFORMATION EXCHANGE

17.1: Has the party facilitated the exchange of information referred to in
article 17, paragraph 1?

Yes

No

Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 18: PUBLIC INFORMATION, AWARENESS AND EDUCATION

18.1: Have measures been taken to promote and facilitate the provision
ﬁq} the public of the kinds of information listed in article 18, paragraph

Yes

No
(Art. 18 (1) (a) and (b))
Part E - Additional comments on this article
{Empty}

¥ ART. 19: RESEARCH, DEVELOPMENT AND MONITORING

19.1: Has the party undertaken any research, development and



monitoring in accordance with paragraph 1 of article 19?
Yes
No

(Art. 19 (1) ()-(9)

Part E - Additional comments on this article

{Empty}

¥ COMMENTS REGARDING POSSIBLE CHALLENGES IN MEETING THE OBJECTIVES OF THE CONVENTION

Part C: Comments regarding possible challenges in meeting the
objectives of the Convention

La mise en oeuvre de la Convention de Minamata sur le Mercure nécessite des moyens techniques et
financiers pour pleinement répondre aux dispositions de ladite convention , pour toutes les Parties
et particulierement pour les pays en développement tel que le nétre. A ce titre, les difficultés
rencontrées se résument comme suit : - faiblesse des ressources dédiées a la mise en ceuvre de la
convention,

- l'insuffisance voire la carence des textes juridiques adéquates et spécifiques,

- la difficulté dans la collecte de certaines données demandées,

- le manque des données pour certains secteurs,

¥ COMMENTS REGARDING THE REPORTING FORMAT AND POSSIBLE IMPROVEMENTS, IF ANY

_(%omments regarding the reporting format and possible improvements,
if any

Pour le moment, la Mauritanie n'a pas des propositions d'améliorations a faire sur le format du
rapport.
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